
ذَلِكَ الْكِتَابُ لَا رَيْةَ فِيهِ هُدًى لِلْمُتَقِينَ

“ This is the Book about which there is no doubt,

a guidance for those conscious of Allah ”

“ এ সেই কিতাব যাতত সিানই েতেহ সনই। 

পথ প্রদলশনিারী পরতহযগারতদর জনয ”

2 : 2
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Recitation ( কত঱াওয়াত ) By World -Famous Egyptian QARI 

“ Sheikh Abdul Basit 'Abd us-Samad ”



“ ঳ূযা অত-তাকা঳ূয ঱ব্দটি অযটফ  كثزة থেকক উদূ্ভত ঴কেকে। এয ঄েথ প্রচুয ধন-঳ম্পদ ঳ঞ্চে কযা। ঴মযত আফকন অব্বা঳ 
(যাঃ) ও ঴া঳ান ফ঳যী (য঴ঃ) এ তপ঳ীযআ ককযকেন। এ ঱ব্দটি প্রাচুকমথয প্রটতকমাটগতা ঄কেথও ফযফ঴ূত ঴ে। কাতাদাহ  (য঴ঃ) এ 

঄েথআ ককযকেন। ঴মযত আফকন অব্বা঳ (যাঃ) ফর্থনা ককযন, য঳ূরুল্লাহ  (঳াঃ) একফায এ অোত থতরাওোত ককয ফরকরনঃ 
এয ঄েথ ঄বফধ ঩ন্থাে ঳ম্পদ ঳ংগ্র঴ কযা এফং অল্লাহ য টনধথাটযত খাকত ফযে না কযা। ”

 আফকন অফু ঴াকতভ অফু ফুযাআদা঴ (যাঃ) থযওোকেত উদৃ্ধত ককযকেন থমখাকন ফরা ঴কেকেঃ 
ফনী ঴াকয঳া ও ফটনর ঴ায঳ নাভক অন঳াযকদয দুটি থগাকেয ফযা঩াকয এ ঳ূযাটি নাটমর ঴ে। উবে থগাে ঩যস্পকযয টফরুকদ্ধ 
প্রটতকমাটগতাভূরক বাকফ প্রেকভ টনকেকদয েীটফত থরাককদয থগৌযফগাধঁা ফর্থনা ককয। তায঩য কফযস্থাকন টগকে ভৃত থরাককদয 

থগৌযফগাঁধা ফর্থনা ককয। 
তাকদয এআ অচযকর্য পকর অল্লাহ য এআ ফার্ী নাটমর ঴ে । 

঴মযত অবু্দল্লা঴ আফকন ট঱খখীয ( যা঴ঃ ) ফকরন , অটভ একফায য঳ুরুল্লা঴ ( ঳াঃ ) এয টনকি থ঩ঁটেকে থদখরাভ 
টতটন ُالتَّكَبثُزُ أَلْهَبكُم  টতরাওোত ককয ফরটেকরনঃ

“ ভানুল ফকর অভায ধন, অভায ধন, ঄েচ থতাভায ঄ং঱ থতা ততিুকু মতিুকু তুটভ থখকে থ঱ল ককয থপর অয ঩টযধান ককয 
টেন্ন ককয দাও ঄েফা ঳দকা ককয ঳মু্মকখ ঩াটিকে দাও। এোড়া মা অকে তা থতাভায ঴াত থেকক চকর মাকফ - তুটভ ঄঩কযয েনয 

তা থেকড় মাকফ। ” [ আফকন কা঳ীয , টতযটভেী, অ঴ভদ ] 
 ঴মযত অনা঳ ( যা঴ঃ ) ঴কত ফটর্থত এক থযওোকেকত য঳ূরুল্লাহ  (঳াঃ) ফকরকেনঃ 

“ অদভ ঳ন্তাকনয মটদ স্বকর্থ ঩টয঩ূর্থ একটি উ঩তযকা োকক তকফ থ঳ ( তাকতআ ঳ন্তুষ্ট ঴কফনা ) ফযং অযও দুআটি উ঩তযকা কাভনা 
কযকফ। তায ভুখ থতা ( কফকযয ) ভাটি োড়া ঄নয টকেু দ্বাযা ঩ূর্থ কযা ঳ম্ভফ নে। থম অল্লাহ য টদকক রুেু ককয অল্লাহ  তায 

তাওফা কফুর ককয। ”- [ থফাখাযী ]
 ঴মযত উফাআ আফকন কাকফয (যাঃ) একটি উটি উদৃ্ধত ককযকেনঃ অভযা ঳ূযা তাকা঳ূয নাটমর ঩মথন্ত য঳ূকর কযীভ (঳াঃ) এয এ 

ফার্ীটিকক কুয’অকনয ভকধয ভকন কযতাভ। এভন টক থ঱ল ঩মথন্ত অর঴াকুভুত  তাকা঳ূয ঳ূযাটি নাটমর ঴ে ।

Surah At-Takathur ( অত-তাকা঳ূয )
( The Piling Up – প্রাচুকমথয প্রটতকমাটগতা )102 

www.easy-quran.net



Sura ( ঳ূযা ) At - Takathur ( অত-তাকা঳ূয )

Title ( িাআকির / Other Names )
Competition, Worldly Gain, Rivalry, Greed 

For More And More
প্রাচুকমথয প্রটতকমাটগতা, রার঳া

# Sura ( ঳ূযা নং )  102

Revelation City / Place & Country
( ঄ফতীর্থ ঱঴য / স্থান & থদ঱ )

Makkah / Makkah-tul-Mukarramah

( Saudi Arabia )

Revelation Order ( ঄ফতীকর্থয ক্রভ নং  ) 16

#  Ayat / verses No. ( অোত নং ) 1 - 8

#  Word No. ( ঱ব্দ নং ) 28  ( With Repeated Words ) 

Juz ( ঩াযা নং ) 30

Ruku ( রুকু ) 1
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– كُمُأَلْهَب    diverts / distracts you
                                   – ( থতাভাকদযকক গাকপর / থভা঴াচ্ছন্ন / বুটরকে  যাকখ )  

– تَّكَبثُزُ ال the competition to increase

– ( প্রাচুকমথয / থফট঱ থফট঱ ঩াওোয প্রটতকমাটগতা / রার঳া ) 

'Alhākumu Al-t-Takāthuru

প্রাচুকমথয প্রটতকমাটগতা থতাভাকদযকক থভা঴াচ্ছন্ন যাকখ -

102 : 1/8 
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Competition in [ worldly ] increase diverts you


7.1575713




Until – ( ঩মথন্ত, ঄ফটধ, থম ঩মথন্ত না, মতক্ষর্ না ) – حَتَّى

you – تُّمُسُرْ   visit – ( থতাভযা থ঩ঁকে মাও, উ঩টস্থত ঴চ্ছ ) 

মতক্ষর্ না, থতাভযা কফয঳ভূক঴ উ঩টস্থত ঴চ্ছ ।
Hattā Zurtumu  Al-Maqābira
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           Maqaabir = কফয঳ভূ঴ [ Plural ] , Maqbarah = কফযস্থান [ Singular ] 
঱কব্দয ঩ূকফথ Prefixed Ma মুি ঴কে Makaan ( a Location / স্থান ) টনকদথ঱ কযকে। ঄েথযাৎ The grave is a Place .   

Zur - سُرْ > Zaara > Ziyaraa – Go to meet  someone ( A temporary visit ) 
কফযস্থান টমোযত / ঳াক্ষাৎ /  থ঩াকঁে মাও / visit দ্বাযা ভৃতুযফযর্ ককয কফকয উ঩নীত ঴ওোকক 
থফাঝাকচ্ছ থমখাকন ঩ুনরুত্থান / থকোভত না অ঳া ঩মথন্ত ঳াভটেক/ Temporarily ঄ফস্থান কযকফ ।  

Until you visit the graveyards.

قَببِزَمَ الْ – The graveyards – ( কফয঳ভূক঴ ) [ Plural ]


7.75839




Kallā  Sawfa Ta‘-lamouna

                     কখনও নে , ঱ীঘ্রআ থতাভযা োনকত ঩াযকফ । 

No! You are going to know.

– كَلَّب No!  / Never – (   না ! / কখনও নে ) 

– سَىْفَ   soon / very soon – ( ঱ীঘ্রআ, ঳ত্ত্বযআ, ঄টচকযআ )
ونَ عْلَّمُ تَ   – You ( all ) will know

                                                     – থতাভযা োনকত ঩াযকফ / োনকফ / থেকন থনকফ 

102 : 3/8 
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– ثُمَ Then – ( ঄তঃ঩য , তায঩য ঄নয ঄কেথ – অফাযও ফটর )

– كَلَّب No!  /  Never – (   না ! / কখনও নে ) 

– سَىْفَ  Soon / very soon – ( ঱ীঘ্রআ, ঳ত্ত্বযআ, ঄টচকযআ )
ونَ عْلَّمُ تَ   – You ( all ) will know 
– থতাভযা োনকত ঩াযকফ / োনকফ / থেকন থনকফ

    তায঩কযও / অফাযও ফটর - কখনআ নে , ঱ীঘ্রআ থতাভযা োনকত ঩াযকফ । 
Then no! You are going to know.

Thumma Kallā Sawfa Ta‘-lamouna
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– كَلَّب No! – ( কখনআ নে ) 

– لَىْ      If – ( মটদ )

– ونَعْلَّمُ  تَ you knew – ( থতাভযা োনকত )

– عِلّْمَ ( with ) a knowledge  – ( জ্ঞাকন )

يَقِينِ  الْ عِلّْمَ  – with a knowledge of certainty – ( টনটিত জ্ঞাকন ) 
             

       

No! If you only knew with knowledge of certainty,

কখনআ নে , মটদ থতাভযা টনটিত োনকত, 

Kallā Law   Ta‘-lamouna   ‘ilma Al-Yaqeeni
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[ প্রটতকমাটগতা এফং অত্মগটযভায ঱াটি ঳ম্পককথ ঳টিকবাকফ ঄ফট঴ত োককর থতাভযা এভন কযকত না ]


11.80732




You will surely see the Hellfire.

– وُنَتَّزَ  لَ Surely you ( all ) will see – ( ঄ফ঱যআ থতাভযা থদখকফ  )

  

থতাভযা ঄ফ঱যআ ো঴ীভ থদখকফ।

Latara-wunna Al-Jaheema
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ো঴ীভ – ো঴ান্নাকভয একটি নাভ 

 [ the Lam and the 2 Noon's are an emphasis each = 3 emphasis's in that ayah. ]

– جَحِيمَ الْ the Hellfire – ( ো঴ান্নাভ )


9.717554




– ثُمَ Then – ( ঄তঃ঩য ঄নয ঄কেথ – অফাযও ফটর )
– هَبتَّزَوُنَ لَ  Surely you will see it – ( ঄ফ঱যআ থতাভযা তা থদখকফ )

– عَيْنَ ( with the ) eye / vision – ( দৃটষ্টকত  )

ْيَقِينِ  ال عَيْنَ   – with the eye of certainty
                                       – ( টনটিত দৃটষ্টকত ঄নয ঄কেথ - চাকু্ষলবাকফ , টদফয-প্রতযকে  )
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঄তঃ঩য / অফাযও ফটর - ঄ফ঱যআ থতাভযা তা থদখকফ চাকু্ষলবাকফ ।
 Then you will surely see it with the eye of certainty.

Thumma Latara-wunnahā ‘Ayna Al-Yaqeeni

Yaqeen – থকান কোকক টনটিত থেকন ফুঝ঱টিকত প্র঱াটন্ত অ঳াকক ঄েফা টফনযা঳ ও উ঩রটিয ঩য
                    থম টনটিত , ঳ং঱ে-ভুি প্র঱াটন্ত দােক জ্ঞান ঄টেথত ঴ে আোকীন ফরা ঴ে । 


12.251394




– ثُمَ Then – ( এয঩য / ঄তঃ঩য )

– سْأَلُنَ تُلَ  Surely you will be asked 
                                      – ( ঄ফ঱যআ থতাভযা টেজ্ঞাট঳ত ঴কফ )

– ئِذٍيَىْمَ On that Day – ( থ঳আ টদন )

– عَنِ about – ( ঳ম্পককথ )

نَّعِيمِ ال – the pleasures – ( থনোভত )

  Then you will surely be asked that Day about pleasure.

  এয঩য ঄ফ঱যআ থ঳টদন থতাভযা থনোভত ঳ম্পককথ টেজ্ঞাট঳ত ঴কফ ।

Thumma   La-tus-'alunna   Yawma-'izin   ‘Ani Al-n-Na -‘eemi 
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28 / 00000
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Book Reference  

*** “ Bengali   – Translation ” by : 

 [  Mareful Quran / Ibn Kathir / Yusuf Ali  / Tafhimul Quran / Fee Zilzal Quran / Dr. Zohurul Hoque ] 

এআ ঄নুবাদ গুল঱ার ঴মন্বলে কুর’অলনর প্রতিটা অরতব ললের ঄র্থলক তিক ররলে বাং঱া ঄নুবাদ করা ঵লেলে
যালি রকান ললের ঄র্থ বাদ না পলে , এবং রযটা ঴বলেলে ঴঵জলবাধ্য । িলব রয঴ব রেলে কুর’অলনর লাতেক ঄র্থ ঴মূ্পর্থরূলপ ঄নুবাদু্গত঱লি অলে র঴টা 

রনওো ঵লেলে । কারর্ তবেযাি রয঴ব ঄নুবাদক ঄নুবাদ কলরলেন র঴োলন তকেু ললের ঄র্থ অলে রযগুত঱ ঄নুবাদকরা উ঵য / Silent ররলে ভাবালর্থর মাধ্যলম 
প্রকাল কলরলেন বালকযর পূর্থিা রোলর্থ অবার ঄লনক নিুন লে বযব঵ার কলরলেন মানুল঳র ঴঵জালর্থ যা কুর’অলন ঴রা঴তর ব঱া রনআ তকন্তু ভাবালর্থ অলে । 

রয কারলর্ ললের ঄র্থ েুজঁলি রেল঱ অমরা পাআনা , তকেু ঵েলিা তম঱ালনা যাে িলব রবলীর ভাতে ভাবালর্থর মলধ্য ঱ুকালনা র্ালক । রযল঵িু এটা লোলর্থ 
কুর’অন ঴ুিরাং রকান লেলক বাদ না রাোর রেষ্টা করা ঵লেলে এবং রয঴ব রেলে ভাবালর্থর রকান লে ঄র্থযাৎ যা কুর’অলন ঴রা঴তর ব঱া রনআ তকন্তু ভাবালর্থ 

অলে র঴গুত঱লক ব্রালকট [ ] এর মলধ্য রাো ঵লেলে ।  যালি অমরা ঴঵লজ প্রতিটা ললের ঄র্থ রক তমত঱লে পেলি পাতর এবং তনতিি ঵লি পাতর প্রতিটা 
ললের ঄র্থ। কারর্ অমরা ললের ঄র্থ না জানার কারলর্ ঄লনলকআ অতে রকান ঄নুবাদলকর ঄নুবাদ পেল঱ মলন কতর এোলন যা অলে ঴বটুকুআ অল্লাহ  

বল঱লেন ঴রা঴তর কুর’অলন। তকন্তু প্রকৃিপলে র঴টা না,  এজনয ব্রালকট রদেল঱আ অমরা বুঝলি পারব এটা ঴রা঴তর অল্লাহ  বল঱নতন তকন্তু ভাবালর্থ অলে । 
অল্লা঵র বার্ী অর মানুল঳র তেন্তা রর্লক অ঴া ভাবার্থ রযন অমরা তমতললে না রেত঱ এটা অমালদর ঱েয রােলি ঵লব ।  

*** “ English - Translation ” by : 

[ Sahih International /  Yusuf Ali  / Pickthell /  Shakir / Mohammad sarwar

Mohsin Khan / Arberry ]

এআ ঄নুবাদ গুল঱ার ঴মন্বলে ঴঵জলবাধ্য একতট আংলরতজ ঄নুবাদ করা ঵লেলে ।

For Translation ( ঄নুবাদ )   
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Book Reference  

*** Bengali Tafsir

 িােত঴লর মা’অলরেু঱ কুর’অন [ ঵জরি মও঱ানা মুেতি মু঵াম্মাদ লতে’ ( র঵ঃ ) ]  ঄নুবাদ : মও঱ানা মুত঵উদ্দতদন োন
 িােত঴লর আবলন কা঴ীর [ ঵ালেজ আমামুতদ্দন আবলন কা঴ীর ( র঵ঃ ) ]  ঄নুবাদ : ডঃ মু঵াম্মাদ মুতজবুর র঵মান ]

েী - তয঱াতয঱ কুর’অন – ঴াআলেদ কুিুব ল঵ীদ ( র঵ঃ ) 
িাে঵ীমু঱ কুর’অন – ঴াআলেদ অবু঱ অ’঱া মওদুদী  ( র঵ঃ ) 

                              *** English Tafsir : 
www.quran4u.com [ By  Ibn Kathir ]

  *** Advanced English Tafsir [ Language Research type   ]

www.linguisticmiracle.com [  By Nouman Ali Khan – DREAM Tafseer ]

http://corpus.quran.com/ [ Arabic Quran language Research Group from  University Of Leeds ]

*** Dictionary :  ( Arabic to English  )
1 )  LEXICON By Edward  William Lane  2 )  Classic  Arabic dictionary By Abdul Mannan Omar  3 ) By Abdul Karim Parekh 

*** Word for Word Quran   ( Arabic to English ) 
1 ) Dr. Shehnaz shaikh / Mr. kausar khatri 2 ) Mohammad Mohar Ali  3 ) Sheikh Abdul Karim Parekh 

*** Font Collection : http://corpus.quran.com/

……………And more  other websites……………

For  Word Meaning ( লোর্থ  )
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…………If u find any un-intentional Mistake , 

please let me know sothat can correct immediately………. 

Feel free to contact 

via 

www.easy-quran.net

May Allah accept all our deeds & make more easier to understand 

Quran…..

……….Ameen ……………

By

Engr.  Md. Ariful Islam
( Civil Engineer – B.Sc. )

[ CUET ]
Non- Resident - Bangladeshi – United Arab Emirates

Always check your Last Up-dated date, otherwise again download that Sura
to get More details / Corrected information

আ঩নার Last Download এর Date টি সর্বদা check করুন , যাতে ককান সংতলাধন / 
নেুন ককান েথ্য কযাগ হত঱ সূরাটি আর্ার Download করতে ঩াতরন । 
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